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Wane ne Yesu? — Nazari da Addu'a · Nassosin KJV

tare da Lambobin Strong
TUNANI DA ADDU'A · SAFE, RANA, DA DARE A GABANSA

Wanene Yesu — Tafiya Cikin Littafi Mai Tsarki, daga Farawa zuwa Wahayin Yahaya

GABATARWA

Nazarin Foundation ya bi ta cikin dukan Littafi Mai Tsarki kuma ya amsa tambaya guda. Tambayar

ita ce, wane ne Yesu? Wannan littafin ibada na kowace rana yana da nufi ga mutumin da ya ji amsar.

Yesu ba mutum ne kawai da za a yi nazari a kansa ba. Shi mutum ne da za a yi tafiya tare da shi cikin

dukan yini guda, safe, tsakar rana, da dare (Zabura 55:17).

SAFIYA — KU NEME NI DA WURI

A. Karin Magana 8:17 Ina ƙaunar waɗanda suke ƙaunata, kuma waɗanda suke nemana sukan same ni.

[H7836 shachar ⚑]

INA ƘAUNAR WAƊANDA SUKE ƘAUNATA + KUMA WAƊANDA SUKE NEMANA SUKAN SAME NI.

B. Makoki 3:22 Domin ƙaunar Ubangiji ba mu hallaka ba; gama jiyejiyanƙansa ba su ƙarewa.

[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) Sababbi ne kowace safiya; amincinka kuwa mai girma ne.

JIYEJIYAN UBANGIJI + BA SU ƘAREWA BA → SABO NE KOWACE SAFIYA + GAME NE AMINCINKA.

C. Ishaya 9:2 Mutanen da suke tafiya cikin duhu sun ga babban haske; a kan waɗanda suke zama a

ƙasar inuwar mutuwa haske ya haskaka. [H5050 nagahh ⚑] [H216 owr ⚑]

MUTANEN DA SUKE TAFIYA CIKIN DUHU SUN GA BABBAN HASKE → A KANSU HASKE YA HASKAKA.

(Tunanina na kaɗaici — safiyar yau, ka tarar da Yesu kafin ka tarar da yini, yadda ya tashi tun kafin fitowar hasken rana

domin yin addu'a (Markus 1:35). Matiyu ya ce babban haske da ya haskaka wa mutane shi ne Yesu (Matiyu 4:16). Ka neme

shi tun da wuri, za ka kuma same shi.)

TSAKAR RANA — KUMA A TSAKAR RANA ZAN YI ADDU'A

A. Zabura 55:17 Safe, rana da yamma ina kuka da nishi, yakan kuwa ji muryata. [H6672 tsohar ⚑]

SAFE, RANA DA YAMMA INA KUKA DA NISHI → YAKAN KUWA JI MURYATA.

B. Mattiyu 1:23 ↗ read this in your Bible

ZA SU KIRA SUNANSA EMMANUEL = ALLAH TARE DA MU.

C. Mattiyu 28:18 ↗ read this in your Bible

AN BA NI DUKAN IKO A SAMA DA KUMA ƘASA → GA SHI, INA TARE DA KU KULLUM, HAR ƘARSHEN ZAMANI.



D. Karin Magana 18:10 Sunan Ubangiji hasumiya ce mai ƙarfi; masu adalci kan gudu zuwa wurinta don

su zauna lafiya. [H7682 sagab ⚑] [H4026 migdal ⚑] [H8034 shem ⚑]

SUNAN UBANGIJI HASUMIYA CE MAI ƘARFI → MASU ADALCI KAN GUDU ZUWA WURINTA DON SU ZAUNA LAFIYA.

(Tunanina na kaina — da rana tsaka, ka yi ɗan gajeriyar addu'a a inda kake tsaye, kamar yadda Bitrus ya yi addu'a a

wani rufin gida na yau da kullum a wani lokaci na yau da kullum (Ayyukan Manzanni 10:9). Sunan Immanuwel yana

nufin Allah tare da mu, saboda haka Yesu yana tare da kai a tsakiyar aikinka (Matiyu 28:20). Sunan Ubangiji hasumiya ce

mai ƙarfi, kuma ɗan gajeriyar addu'a ita ce hanyar da za ka gudu ka shiga cikinta (Misalai 18:10).)

DARE — YI TUNANI DARE DA RANA

A. Yoshuwa 1:8 Kada ka bar Littafin Dokokin nan yă rabu da bakinka, sai dai ka yi ta tunani game da

shi dare da rana, don ka lura, ka yi duk abin da aka rubuta a ciki, ta haka ne za ka yi nasara cikin duk

abin da za ka yi. [H1897 hagah ⚑]

SAI DAI KA YI TA TUNANI GAME DA SHI DARE DA RANA → KA YI DUK ABIN DA AKA RUBUTA A CIKI.

B. Zabura 121:2 Taimakona zai zo daga wurin Ubangiji, wanda ya kafa sama da ƙasa. [H5123 nuwm ⚑]

[H8104 shamar ⚑] (3) Ba zai bari ƙafarka tă yi santsi ba, shi da yake tsaronka ba zai yi gyangyaɗi ba; (4)

tabbatacce, shi da yake tsaron Isra’ila ba ya gyangyaɗi ko barci.

TAIMAKONA ZAI ZO DAGA WURIN UBANGIJI → SHI DA YAKE TSARON ISRA’ILA BA YA GYANGYAƊI KO BARCI.

C. Yohanna 15:5 “Ni ne kuringar inabin; ku ne kuma rassan. In mutum ya kasance a cikina ni kuma a

cikinsa, zai ba da ’ya’ya da yawa; in ba tare da ni ba, ba za ku iya yin kome ba. [G3306 meno ⚑]

[G288 ampelos ⚑]

NI NE KURINGAR INABIN; KU NE KUMA RASSAN + IN MUTUM YA KASANCE A CIKINA NI KUMA A CIKINSA, ZAI BA DA
’YA’YA DA YAWA; IN BA TARE DA NI BA.

D. Kolossiyawa 1:27 Su ne Allah ya so yă sanar da yadda irin yalwar ɗaukakar asirin nan take a cikin

al’ummai, asirin nan kuwa shi ne Kiristi a cikinku, begen ɗaukakar da za a bayyana. [G1680 elpis ⚑]

[G3466 musterion ⚑]

WANNAN BOYAYYIYAR GASKIYA = KIRISTI A CIKINKU, BEGEN DAUKAKA.

(Tunanina na kaɗai — a wannan dare, ka ajiye ranarka a gaban Allah, gama wanda yake tsare ka ba zai yi barci ba

(Zabura 121:4). Reshe ba ya yin aiki cikin duhu, saboda haka a wannan dare kawai ka tsaya haɗe da Yesu, wanda ake kira

kuringa, itaciyar rai (Yohanna 15:5). Kristi yana zaune a cikinku, begen ɗaukaka, saboda haka ka kwanta cikin salama,

ka yi barci (Kolosiyawa 1:27, Zabura 4:8).)

KALMAR DA ZA A BOYE A ZUCIYA

Ibraniyawa 13:8 Yesu Kiristi ba ya sākewa, shi ne a jiya, shi ne a yau, shi ne kuma har abada.

YESU KIRISTI BA YA SĀKEWA, SHI NE A JIYA, SHI NE A YAU, SHI NE KUMA HAR ABADA.

SU MAGANAR ȽARSHE

1 Tessalonikawa 5:16 Ku riƙa farin ciki kullum; [G89 adialeiptos ⚑] (17) ku ci gaba da yin addu’a; (18)

ku yi godiya cikin kowane hali, gama wannan shi ne nufin Allah dominku cikin Kiristi Yesu.

KU RIƘA FARIN CIKI KULLUM + KU CI GABA DA YIN ADDU’A + KU YI GODIYA CIKIN KOWANE HALI.

Safiya, tsakar rana, da dare ba ziyara uku ne ga baƙo ba. Rana ɗaya ce cikakkiya da aka kwana tare

da Yesu guda ɗaya. Yesu wanda ya haskaka maka haske da safe yana tsaye tare da kai da tsakar rana.

Yana rike da kai da tsakar dare. Yesu Kiristi ittacce ne jiya da yau har abada (Ibraniyawa 13:8).

Saboda haka ku yi addu'a ba tsayawa, cikin dukan tafiyar yini (1 Tassalunikawa 5:17).

YI AMFANI DA WANNAN A YAU

1. Wannan safiya, kafin ka ci abinci, karanta ayoyin safiya da babbar murya sau ɗaya. Sannan ka gode wa Allah

saboda rahama guda ɗaya da take sabuwa wannan safiya (Makoki 3:23).

2. Da tsakar rana, ka dakatar da aikinka na tsawon mintuna biyu. Ka yi wata gajeruwar addu'a a inda kake tsaye,

domin Allah yana tare da kai a wurin nan (Matiyu 1:23).



3. Yau da dare, kafin ka yi barci, ka faɗi ayar ƙwaƙwalwa da baki har sai za ka iya faɗarta da idanunka a rufe

(Ibraniyawa 13:8).

4. A daren yau, lokacin da za ka kwanta, ka gode wa Allah domin wanda yake tsare ka ba zai yi barci ba (Zabura

121:4).

ADDU'AR

Ubana na Sama, na zo gareka cikin sunan Yesu Ɗanka. Ina neman ka da sassafe wannan safiya. Ka yi

alkawari cewa waɗanda suke neman ka da sassafe za su same ka. Jinƙanka sabo ne wannan safiya.

Tausayinka ba ya taɓa gushewa. Girma ne amincinka. Na yi tafiya cikin duhu, kuma babban haskenka

ya haskaka a kaina. Da rana za ni yi addu'a, kuma za ka ji muryata. Na gode maka domin Yesu shi ne

Immanuwel, Allah tare da mu. Yesu ya yi alkawari zai kasance tare da ni kullum, har zuwa ƙarshen

duniya. Sunanka hasumiya ce mai ƙarfi. Yau zan gudu shiga cikin sunanka, kuma zan sami tsira. Da

dare zan tuna maganarka a kan gadona. Na gode maka domin kana tsare ni, kuma ba ka taɓa

gyangyaɗi ba, ba ka kuma taɓa yin barci ba. Ka taimake ni in tabbata a cikin Yesu kuringa, domin ba

tare da Yesu ba ba zan iya yin komai ba. Na gode maka domin asirin da yanzu ka bayyana, Kristi a

cikina, begen ɗaukaka. Ka kiyaye ni daga sanyaya. Ka kiyaye ƙaunata gareka tana ci gaba da ƙuna, da

safe, da rana, da kuma da dare. Ka taimake ni in jimre har ƙarshe, don in sami ceto. Yesu yana shirya

wuri saboda ni, kuma zai sāke dawowa. Bari a same ni ina zaman tsaro kuma a shirye. Yanzu na

kwanta cikin salama in yi barci, gama kai kaɗai, Ubangiji, ka sa ni zauna cikin aminci. Amin.

RUFEWA

Yohanna 14:2 A cikin gidan Ubana akwai wurin zama da yawa; da a ce ba haka ba ne, da na gaya muku.

Za ni can don in shirya muku wuri. [G5117 topos ⚑] [G3438 mone ⚑] (3) In kuwa na tafi na shirya muku

wuri, sai in dawo in ɗauke ku ku kasance tare da ni don ku kasance inda nake.

A CIKIN GIDAN UBANA AKWAI WURIN ZAMA DA YAWA → ZA NI CAN DON IN SHIRYA MUKU WURI → ZAN SĀKE DAWOWA,

IN KARƁE KU ZUWA GARE NI KAINA.

(Tunanina na kaɗai — ku ji inda dukan yini yake ƙarewa. Kalmar da ake nufi da gidaje, mone (G3438, wurin zama), an

gina ta a kan tushen guda ɗaya da meno (G3306, zama), don haka wanda kake zama a cikinsa a wannan dare yana shirya

wuri inda za ka zauna tare da shi (Yohanna 14:3). Yinin da ka yi tafiya tare da Yesu shi ne kwana ɗaya na rayuwa wadda

ba za ta taɓa ƙarewa ba.)

KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI

“Emmanuel” — G1694 Emmanouel — Allah tare da mu ⚑

sunan Yesu wanda kansa jimla ce cikakke

“iko” — G1849 exousia — mulki, iko, hakki

An ba Yesu dukan iko a sama da ƴasa

“ƙarshe” — G4930 sunteleia — ƴan tarewa, ƙarewa cikakke

Yesu yana zama tare da mutanensa har zuwa ƙarshen duniya sosai

“Kuringa” — G288 ampelos — inabi

Ana kiran Yesu itacen inabin, tsiron rai wanda yake ciyar da kowace reshe da aka haɗa da shi

“ya dawwama” — G3306 meno — Ya zauna, ya kasance, ya zauna a wani wuri, ya ci gaba

Rassar itace tana rayuwa ne kawai matukar rassar ta ci gaba da haɗe da kuringar inabin.

“asirin” — G3466 musterion — wani asiri, wani abu da aka taɓa ɓoye a yanzu kuma an faɗa

asirin da Allah ya bayyana yanzu shi ne Kiristi a cikinku

“bege” — G1680 elpis — tsammani, tabbaci



bege a cikin Littafi Mai Tsarki tabbatacce ne, ba fata ba

“Dainawa” — G89 adialeiptos — ba fasawa, ba tsayawa

Addu'a na gudana cikin dukan yini ba tsayawa.

“Gidaje” — G3438 mone — zama, mazauni, wurin zama

Kalmar "mone" ta samo asali daga tushen asali guda ɗaya da "meno", saboda haka wurin da Yesu yake shirya shi

wuri ne na zama.

“wuri” — G5117 topos — wuri, wani wuri, matsayi

Yesu na tafiya domin ya shirya wuri na gaskiya domin mutanensa

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“wuri da wuri” — H7836 shachar — neman da wuri, neman tun asuba

mutumin da yake neman Yesu tun da sassafe yana da alkawarin samun sa

“jinƙai” — H2617 chesed — kirki, jinƙai, alheri

Jinƙan Ubangiji ne yake kiyaye mu daga hallakawa

“Jin ƙai” — H7356 racham — jin ƙai, tausayi mai laushi

Jinƙan Allah ba ya taɓa ƙarewa, kuma kowace hudowar rana tana kawo ƙari.

“haske” — H216 owr — hasken rana, hasken yini

Babban hasken safiya mutum ne

“haskaka” — H5050 nagahh — to haskaka, don ba da haske

haske bai jira mutane ba, haske ya haskaka a kansu

“rana” — H6672 tsohar — haske biyu, tsakar rana, tsakar rana

Lokacin da rana take haskaka fiye da kowane lokaci na yini shi ma lokaci ne na addu'a

“Suna” — H8034 shem — suna, alamar tunawa

Sunan Ubangiji wuri ne mai aminci da za a gudu shiga a kowane lokaci.

“Hasumiya” — H4026 migdal — hasumiya

hasumiya wuri ne mai ƙarfi da tsayi na aminci

“lafiya” — H7682 sagab — a kasance a wuri mai tsayi, a kasance cikin aminci

Mutumin da ya ruga zuwa ga sunan, an ɗaga shi zuwa wurin da hatsari ba zai iya kai masa ba.

“yin tunani” — H1897 hagah — yin gunaguni, yin tunani sosai, yin tunani mai zurfi

Kalmar Allah da ake maganarta a hankali, dare da rana

“Yana kiyayewa” — H8104 shamar — don gadi, don tsaro, don kallo

Allah yana lura da mutanensa yayin da mutanensa suke barci

“barci” — H5123 nuwm — yin gyangyadi, yin barci mai sauƙi

mai tsaron Isra'ila ba ya jiran barci kuma ba ya barci
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